
MICRO FIGHT CHASSIS MK4, MULTICAM

The Micro Fight Chest Rig Mk4 is designed to be extremely efficient, modular,
and lightweight. The Micro Fight works seamlessly with Spiritus Systems
accessories suite, which offers nearly endless configurations. The Micro Fight
features soft loop Velcro in both pockets to enable you to put mission
essential items where you want them based on your individual needs. The
improved profile allows for the use of six 5.56 x .45 style magazines or four
7.62 x .51 magazines or any combination of rifle and pistol magazines. The 5”
x 9” field of hard loop Velcro on the back of the rig allows for solid integration
with accessories, such as the SACK Pouch or Expander Wings. The larger
Velcro field also allows a solid integration onto plate carriers, such as the
LV119. In addition to the larger Velcro field, the MK 4 also allows for sub load
integration of a tourniquet utilizing the two integrated grommets and our
Universal Retention Kit.   Unmatched Versatility   The Micro Fight Chest Rig
sports a host of accessories like no other system. The user can select from any
of our accessories to meet operational requirements. The platform is
lightweight and small while still allowing you to carry multiple types of
munitions and equipment. Examples include rifle and pistol Magazines,
37/40mm grenades, flash-bangs, multi-tools, flashlights, medical supplies, and
breaching equipment.   Stand Alone System   The Micro Fight Chest Rig was
designed to perform as a stand-alone system. It can be configured for wear in
low visibility environments that require minimal printing through clothing with
maximum equipment storage. It can also be configured for high visibility
operations where a full spectrum of equipment is required.   Placard
Configuration   The Micro Fight Chest Rig was designed to work seamlessly as
a "Placard" for plate carrier systems. Simply remove the 1 inch side release
buckles and attach the system via the hard loop Velcro located on the back of
the system to you plate carrier. This configuration allows for profile expansion
or reduction as mission requirements change.   NOTE: The CHASSIS is part of
the Micro Fight Chest Rig System. This item does not include shoulder straps,
back strap, half or full flaps, magazine inserts, or any other accessories.
Additional components are required for proper use. If running as a stand-alone
system, shoulder straps, back strap, magazine inserts, and possibly full or half
flaps are needed. If running on a plate carrier, flap(s), and magazine insert(s)
are needed.   Some images shown with optional accessories, sold separately.

Attributes

Name: MICRO FIGHT CHASSIS MK4, MULTICAM
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430100540
Mfr. No.: CR-MF-MC-04
Color: Multi-Cam
Delivery weight: 0.167kg
Shipping height: 19mm
Shipping width: 203mm
Shipping length: 279mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MICRO FIGHT
CHASSIS MK4
Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das MICRO FIGHT CHASSIS MK4 von Spiritus Systems entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dir eine modulare und effiziente Trageoption für deine Ausrüstung zu bieten. Um
sicherzustellen, dass du das Produkt sicher und effektiv nutzen kannst, haben wir diese Sicherheitsanweisungen
zusammengestellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du alle Anweisungen und Warnungen in dieser Anleitung befolgst.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt von Kindern und Haustieren fern.
Informiere dich über die richtige Handhabung und Pflege des Produkts.
Melde unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.
Überprüfe regelmäßig die Rückrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass alle Tragegurte und Befestigungen sicher und fest sitzen, bevor du das Produkt
verwendest.
Verwende das MICRO FIGHT CHASSIS MK4 nicht, wenn es beschädigt oder defekt ist.
Vermeide den Einsatz in extremen Wetterbedingungen, die die Funktionalität des Produkts
beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass du die richtige Konfiguration für deine spezifischen Bedürfnisse wählst, um
Überlastung zu vermeiden.
Verwende nur die empfohlenen Zubehörteile und Komponenten, um die Sicherheit zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Überprüfe, ob alle Teile des MICRO FIGHT CHASSIS MK4 vorhanden sind.1.
Befestigung: Entferne die 1ZollSeitenverschlussSchnallen und befestige das System über das harte2.
Velcro auf der Rückseite des Systems an deinem Plattenträger.
Anpassung: Stelle sicher, dass das Chassis fest sitzt und keine übermäßigen Bewegungen zulässt.3.

Nutzung

Überprüfe vor jedem Einsatz, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist.
Trage das Chassis so, dass es bequem sitzt und dir die Bewegungsfreiheit nicht einschränkt.
Achte darauf, dass alle Taschen und Fächer sicher verschlossen sind, bevor du dich in Bewegung setzt.
Bei der Verwendung von Munition oder anderem Equipment achte auf die richtige Platzierung, um ein
Verrutschen zu vermeiden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften für die Entsorgung von Textilien und Kunststoffen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts, die potenziell gefährlich sein könnten, sicher entsorgt werden.
Überprüfe die örtlichen Richtlinien zur Entsorgung von militärischen oder taktischen Ausrüstungen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder an die Verkaufsstelle, bei
der du das Produkt erworben hast. Beachte, dass alle Produkte eine EUbasierte Kontaktstelle haben sollten, um
Sicherheitsanfragen zu bearbeiten.

Wir wünschen dir viel Freude und Sicherheit bei der Nutzung deines MICRO FIGHT CHASSIS MK4!



Safety Instruction Guide for MICRO FIGHT
CHASSIS MK4
Introduction
Thank you for choosing the MICRO FIGHT CHASSIS MK4. This guide provides essential safety instructions and
information to ensure the safe and effective use of your product. Please read this manual carefully to
understand how to use, install, and dispose of the product safely.

General Safety Guidelines
Product Safety: Ensure safe use of the MICRO FIGHT CHASSIS MK4 by following all instructions included
in this guide.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recall notices. If the product is found to be unsafe, follow
the instructions provided for returns or exchanges.
Online Shopping: When purchasing online, ensure you buy from reputable sellers who comply with
safety regulations.
Special Consumer Focus: This product is intended for adult use. Keep it out of reach of children and
vulnerable individuals.
EU Contact Point: For any safety inquiries related to this product, contact the designated EUbased
support team.
Rapid Alerts: Regularly check the EU Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use
Hazard Identification:

Be aware of potential hazards such as improper fitting, incorrect use, or failure to secure the rig
properly.
Ensure that all accessories are compatible and securely attached before use.

Avoiding Hazards:
Always inspect the rig and its attachments before each use for any signs of wear or damage.
Do not overload the rig beyond its designed capacity.
Ensure that the rig does not obstruct your movement or visibility during use.

Age Warnings:
This product is intended for adult users only. It is not suitable for children.

Instructions for Installation and Usage
Installation:

Remove the 1inch side release buckles if using as a placard.1.
Attach the hard loop Velcro on the back of the MICRO FIGHT CHASSIS MK4 to your plate carrier.2.
Ensure the rig is securely fastened and does not shift during movement.3.

Usage:
The rig can hold various types of magazines and equipment. Ensure you distribute weight evenly
for comfort.
Adjust the rig for fit; it should be snug but not restrictive.
For sub load integration, utilize the two integrated grommets and the Universal Retention Kit as
needed.
Always ensure that any additional accessories are securely attached and do not hinder movement.



Disposal Instructions
Disposal of Product:

When the MICRO FIGHT CHASSIS MK4 reaches the end of its life, dispose of it according to local
regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Instead, look for designated recycling
centers or programs that accept textile and plastic materials.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the MICRO FIGHT CHASSIS MK4, please refer to the official website or
contact your local distributor for assistance.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety is our priority.



Guía de Instrucciones de Seguridad del Micro
Fight Chassis MK4 Spiritus Systems
Introducción
Gracias por elegir el Micro Fight Chassis MK4 de Spiritus Systems. Este rig de pecho ha sido diseñado para
ofrecer versatilidad y funcionalidad en diversas situaciones. Para garantizar tu seguridad y la de los demás, es
importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de uso proporcionadas en este documento.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer todas las instrucciones antes de usar el producto.
Inspecciona el rig de pecho antes de cada uso para detectar daños o desgaste.
No uses el rig de pecho si está dañado o no funciona correctamente.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños.
Utiliza el rig de pecho solo para los fines previstos y de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Si experimentas alguna dificultad o tienes dudas sobre el uso, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Carga de Municiones: Asegúrate de que los cargadores estén correctamente asegurados en sus
bolsillos para evitar caídas o pérdidas.
Uso de Accesorios: Solo utiliza accesorios recomendados por Spiritus Systems para evitar
incompatibilidades.
Configuración de Placard: Si utilizas el rig como un "Placard", asegúrate de que esté bien fijado al
portaplacas.
Visibilidad: Considera el entorno en el que estás operando. Ajusta la configuración del rig para
maximizar la seguridad y la efectividad según sea necesario.
Torniquete: Si integras un torniquete, asegúrate de que esté correctamente asegurado en los ojales
integrados.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Inspección Inicial:1.

Revisa el rig de pecho para asegurarte de que no haya daños visibles.
Verifica que todos los componentes estén presentes y en buenas condiciones.

Configuración del Rig:2.

Coloca los cargadores en los bolsillos designados.
Ajusta las correas (si se utilizan) para un ajuste seguro y cómodo.
Si usas el rig como un "Placard", quita las hebillas de liberación lateral de 1 pulgada y conéctalo a
tu portaplacas.

Uso del Rig:3.

Asegúrate de que el rig esté ajustado correctamente antes de comenzar cualquier actividad.
Mantente consciente de tu entorno y ajusta el equipo según sea necesario para la seguridad.

Almacenamiento:4.

Almacena el rig en un lugar seco y fresco cuando no esté en uso.



Evita la exposición prolongada a la luz solar directa para prevenir el desgaste de los materiales.

Instrucciones de Eliminación
El Micro Fight Chassis MK4 debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre residuos.
Si el producto está dañado y no se puede reparar, considera reciclar los materiales siempre que sea
posible.
No deseches el producto en la basura normal si contiene componentes electrónicos o materiales
peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Si necesitas más información o asistencia sobre el Micro Fight Chassis MK4, consulta el sitio web oficial de
Spiritus Systems o contacta a su servicio al cliente.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso
seguro y efectivo de tu Micro Fight Chassis MK4.



Guide de Sécurité du Micro Fight Chest Rig Mk4
Introduction
Le Micro Fight Chest Rig Mk4 de Spiritus Systems est un équipement tactique conçu pour offrir modularité,
légèreté et efficacité. Ce guide a pour but de t'informer sur les précautions de sécurité à prendre lors de son
utilisation, ainsi que sur les instructions d'installation et d'utilisation. En respectant ces consignes, tu peux
assurer une utilisation sécurisée de ton produit.

Directives de Sécurité Générales
Vérifie toujours l'état de ton Micro Fight Chest Rig avant utilisation.
Ne pas utiliser le produit s'il est endommagé ou présente des signes d'usure.
Garde le produit hors de portée des enfants, sauf si un adulte supervise son utilisation.
Évite d'exposer le produit à des températures extrêmes ou à des produits chimiques agressifs.
Informetoi sur les mises à jour de rappel via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi que toutes les sangles et boucles sont correctement fixées avant de porter le rig.
Lorsque tu utilises le Micro Fight avec des accessoires, vérifie leur compatibilité et leur fixation.
Ne surcharge pas le rig avec des équipements audelà de sa capacité recommandée.
Évite de porter le rig dans des environnements où il pourrait se prendre dans des objets.
Lorsque tu es en mouvement, sois conscient de ton environnement pour éviter les blessures.

Instructions d'Installation et d'Utilisation

Installation

Configuration de Base:1.

Retire les boucles de libération latérales de 1 pouce.
Attache le système via le Velcro à boucle dure à l'arrière du rig à ton gilet porteplaques.

Ajout d'Accessoires:2.

Utilise le champ de Velcro à boucle douce dans les poches pour placer les éléments essentiels
selon tes besoins.
Assuretoi que tous les accessoires sont bien fixés avant utilisation.

Utilisation

Pour des missions à faible visibilité, configure le rig pour minimiser l'impression à travers les vêtements.
Pour des opérations à haute visibilité, assuretoi que tous les équipements nécessaires sont accessibles.
Utilise le souschargement d'un garrot avec les œillets intégrés si besoin.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le Micro Fight Chest Rig avec les déchets ménagers.
Consulte les réglementations locales pour le recyclage des équipements tactiques.
Si le produit est endommagé au point de ne plus pouvoir être utilisé, metsle au rebut de manière
responsable.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ton Micro Fight Chest Rig Mk4, consulte le point
de contact de l'UE pour les produits de sécurité. Assuretoi de vérifier les mises à jour de rappel et les
informations de sécurité sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces directives, tu peux garantir une utilisation sûre et efficace de ton Micro Fight Chest Rig Mk4.
Reste vigilant et informetoi régulièrement sur les mises à jour de sécurité.



Guida alla Sicurezza del Prodotto per il MICRO
FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS
Introduzione
Grazie per aver scelto il Micro Fight Chassis MK4 di Spiritus Systems. Questo prodotto è progettato per offrire
un'eccezionale versatilità e funzionalità. È importante seguire le linee guida di sicurezza per garantire un uso
sicuro ed efficace. Questa guida fornisce informazioni essenziali sulla sicurezza, l'installazione e l'uso del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere attentamente tutte le istruzioni prima dell'uso.
Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se le istruzioni non sono chiare.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Utilizza solo accessori compatibili e raccomandati dal produttore.
Segnala eventuali incidenti o prodotti difettosi alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso Adeguato: Il Micro Fight Chassis è progettato per un uso specifico; non utilizzarlo per scopi diversi
da quelli previsti.
Controllo della Compatibilità: Assicurati che tutti gli accessori utilizzati siano compatibili con il Micro
Fight Chassis.
Carico Massimo: Non superare il carico massimo raccomandato per il trasporto di munizioni e
attrezzature.
Visibilità: In ambienti a bassa visibilità, assicurati che il sistema non ostacoli i movimenti e l'uso delle
attrezzature.
Configurazione: Segui le istruzioni per la configurazione del placard per garantire un'installazione
sicura.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Placard:

Rimuovi le fibbie di rilascio laterali da 1 pollice.1.
Attacca il sistema tramite il Velcro rigido sul retro del Micro Fight Chassis al tuo portaplacca.2.
Assicurati che il sistema sia saldamente fissato prima dell'uso.3.

Utilizzo del Prodotto:

Posiziona gli oggetti essenziali nelle tasche in base alle tue esigenze.
Utilizza gli occhielli integrati per l'integrazione di un tourniquet se necessario.
Controlla frequentemente il posizionamento degli accessori durante l'uso per evitare movimenti
indesiderati.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali non più utilizzabili.
Non abbandonare il prodotto in aree pubbliche o naturali.
Contatta il centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento corretto.



Informazioni per ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza, sull'uso e sulla manutenzione del Micro Fight Chassis MK4, si prega di
contattare il produttore o visitare il sito web ufficiale di Spiritus Systems. Assicurati di avere il numero di
modello e la descrizione del prodotto a portata di mano per ricevere assistenza rapida.

Si prega di notare che il Micro Fight Chassis MK4 è un componente del sistema Micro Fight Chest Rig e non
include spallacci, cinghie posteriori, alette o inserti per caricatori. Assicurati di utilizzare i componenti necessari
per un uso corretto.



Bruksanvisning for MICRO FIGHT CHASSIS MK4
Introduksjon
Takk for at du valgte MICRO FIGHT CHASSIS MK4 fra Spiritus Systems. Denne bruksanvisningen gir viktig
informasjon om sikker bruk, installasjon og vedlikehold av produktet. Vennligst les nøye gjennom denne
veiledningen før bruk for å sikre optimal sikkerhet og ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er riktig montert før bruk.
Bruk ikke produktet hvis det er synlige skader eller slitasje.
Hold produktet unna barn og sårbare grupper uten tilsyn.
Følg alltid produsentens instruksjoner for bruk og vedlikehold.
Rapporter eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Kontroller at alle stropper og festemidler er sikre før bruk.
Unngå å overbelaste riggen med mer utstyr enn den er designet for.
Bruk kun kompatible tilbehør fra Spiritus Systems for å opprettholde sikkerheten.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og unngå farlige situasjoner når du bruker produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Installering

Fjern de 1 tomme sideutløserklipsene fra riggen.1.
Fest riggen til platebæreren din ved hjelp av hard løkke Velcro plassert på baksiden av systemet.2.
Kontroller at riggen er sikkert festet før bruk.3.

Bruk

Konfigurer riggen for enten lav eller høysynlighetsmiljøer avhengig av oppdragskravene.
Plasser oppdragsessensielle gjenstander i lommene med myk løkke Velcro for enkel tilgang.
Bruk de integrerte grommetene for å feste en tourniquet hvis nødvendig.
Juster konfigurasjonen etter behov for å imøtekomme endringer i oppdragskravene.

Avfallsinstruksjoner
Når produktet ikke lenger er i bruk, skal det kastes i henhold til lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Separér eventuelle ikkenedbrytbare komponenter fra biologisk nedbrytbart avfall der det er mulig.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående produktet, vennligst kontakt produsenten direkte. Det er viktig å ha
tilgang til relevant informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.

Takk for at du tar deg tid til å følge disse sikkerhetsretningslinjene. Vi ønsker deg en trygg og effektiv bruk av
MICRO FIGHT CHASSIS MK4.



Instrukcja Bezpieczeństwa Użytkowania
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup MICRO FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie niezbędnych informacji na temat jego
użytkowania, instalacji i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wytycznymi.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Zawsze stosuj się do lokalnych przepisów dotyczących używania sprzętu taktycznego.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Szczególne środki ostrożności przy użytkowaniu
Produkt jest przeznaczony do noszenia w różnych warunkach, jednak należy unikać sytuacji, które mogą
prowadzić do upadków lub kontuzji.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są prawidłowo zamocowane przed użyciem.
Nie używaj produktu w warunkach, które mogą go uszkodzić, takich jak ekstremalne temperatury lub
wilgotność.
Zachowaj ostrożność podczas zakupu akcesoriów dodatkowych, aby upewnić się, że są one zgodne z
systemem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:1.

Przed przystąpieniem do instalacji upewnij się, że masz wszystkie niezbędne komponenty.
Jeśli używasz produktu jako systemu samodzielnego, zamocuj paski na ramiona i pasek na plecy
zgodnie z instrukcją producenta.
Jeśli używasz produktu na nośniku płyt, przymocuj go za pomocą twardej pętli Velcro do swojego
nośnika płyt.

Użytkowanie:2.

Dostosuj produkt do swoich indywidualnych potrzeb, korzystając z możliwości konfiguracji
dostępnych w systemie.
Używaj tylko zatwierdzonych akcesoriów, aby zapewnić maksymalne bezpieczeństwo.
Regularnie sprawdzaj, czy wszystkie elementy są w dobrym stanie i czy nie wymagają wymiany.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Upewnij się, że produkt jest utylizowany zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nie nadaje się do użytku, nie wyrzucaj go do zwykłych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi punktami zbiórki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu lub potrzeby uzyskania dodatkowych informacji,
prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia w Twoim regionie.



Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcją i życzymy bezpiecznego użytkowania MICRO FIGHT CHASSIS MK4
SPIRITUS SYSTEMS!



MICRO FIGHT CHASSIS MK4 Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa MICRO FIGHT CHASSIS MK4 tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä ohje on laadittu varmistamaan, että
käytät tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä tai asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi omiin tarpeisiisi ja että se on yhteensopiva muiden
varusteidesi kanssa.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa ympäristössä, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ole erityisen varovainen, jos tuote on tarkoitettu käytettäväksi matalan näkyvyyden ympäristöissä.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat kunnolla paikallaan ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita, jotka on suunniteltu MICRO FIGHT CHASSIS MK4:lle.
Vältä liiallista painoa tai kuormitusta, joka voi vaikuttaa tuotteen toimivuuteen.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, esimerkiksi varusteiden kantamiseen.
Huomioi ympäristösi, erityisesti jos käytät tuotetta operaatioissa, jotka vaativat korkeaa näkyvyyttä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuote.
Kiinnitä olkahihnat ja selkäremmi, jos käytät tuotetta itsenäisenä järjestelmänä.
Varmista, että kaikki kiinnityskohdat ovat kunnolla paikallaan.
Jos käytät tuotetta levyliivijärjestelmässä, kiinnitä se kovan silmukkavelcron avulla.

Käyttö:2.

Sijoita varusteet, kuten patruunat ja muut lisävarusteet, taskuihin tai kiinnityskohteisiin
huolellisesti.
Tarkista, että kaikki varusteet ovat turvallisesti kiinnitettyinä ennen käyttöä.
Seuraa tuotteen kuntoa ja käytä sitä vain, jos se on moitteettomassa kunnossa.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteeseen, erityisesti jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin jätehuoltoviranomaisiin oikeiden hävittämismenetelmien selvittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tarvittavat tiedot, kuten tuotenimi ja malli, jotta saat tehokasta tukea.

Muista, että turvallisuutesi on ensisijainen prioriteetti. Noudata aina näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.



Säkerhetsinstruktioner för MICRO FIGHT CHASSIS
MK4
Introduktion
Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK4 från Spiritus Systems. Denna produkt är utformad för att ge en
modulär och effektiv lösning för bärande av utrustning. För att säkerställa säker användning av produkten,
vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast enligt de anvisningar som ges i denna manual.
Kontrollera produkten regelbundet för slitage eller skador. Använd inte produkten om den är skadad.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.
Håll produkten borta från barn och sårbara grupper om den innehåller små delar eller kan användas på
ett sätt som kan orsaka skada.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Se till att alla remmar och fästen är ordentligt justerade innan användning för att förhindra att produkten
glider eller lossnar.
Använd inte produkten i situationer där den kan fastna i föremål eller orsaka skador.
Använd endast de rekommenderade tillbehören som är avsedda för MICRO FIGHT CHASSIS MK4.
Om produkten används som ett fristående system, se till att axelremmar och ryggrem är korrekt
installerade.
Följ alltid anvisningarna för placering av ammunition och utrustning för att undvika obalans.

Instruktioner för installation och användning

Installation av axelremmar och ryggrem:1.

Fäst axelremmarna genom de angivna öglorna på riggen.
Justera remmarna för att passa din kroppstyp och säkerställa en bekväm passform.

Konfiguration av tillbehör:2.

För att fästa tillbehör, använd det hårda loop Velcrofältet på baksidan av riggen.
Kontrollera att alla tillbehör är ordentligt fästa innan du påbörjar din aktivitet.

Användning av riggen:3.

Placera ammunition och utrustning i de avsedda fickorna baserat på dina behov.
Se till att riggen sitter bekvämt och inte hindrar din rörelse.

Placardkonfiguration:4.

Ta bort sidfrigöringsspännena för att använda riggen som en "Placard".
Fäst riggen på din plattbärare med det hårda loop Velcro.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten i hushållsavfallet.



Kontakta lokala myndigheter för att ta reda på hur du ska göra dig av med produkten på ett miljövänligt
sätt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där
produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare
assistans.

Tack för att du valt MICRO FIGHT CHASSIS MK4. Vi hoppas att du får stor nytta av din produkt!



Návod na bezpečné používání produktu MICRO
FIGHT CHASSIS MK4 SPIRITUS SYSTEMS
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Micro Fight Chassis MK4 od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen s
ohledem na modulární efektivitu a lehkost, aby splnil vaše operační potřeby. Abychom zajistili bezpečné a
efektivní používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby všechny komponenty byly správně nainstalovány a používány v souladu s pokyny výrobce.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda nejsou přítomny žádné viditelné poškození nebo opotřebení.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli nejasností nebo problémů se obraťte na svého prodejce nebo výrobce.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při nošení produktu se ujistěte, že je správně upevněn a že všechny popruhy jsou bezpečně zajištěny.
Nepoužívejte produkt, pokud je poškozený nebo neúplný.
Při manipulaci s municí a dalšími vybaveními vždy dodržujte bezpečnostní standardy a pokyny.
Při používání v prostředích s nízkou viditelností dbejte na to, aby váš oděv a vybavení neomezovaly
pohyb.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace:1.

Odstraňte boční uvolňovací spony o šířce 1 palec.
Připojte systém pomocí tvrdého smyčkového Velcro umístěného na zadní straně systému k vašemu
nosiči plátů.
Ujistěte se, že je systém správně připojen a bezpečně upevněn.

Používání:2.

Upravte popruhy tak, aby byly pohodlné a bezpečné.
Vložte zásobníky a další vybavení do příslušných kapes podle potřeby.
Pravidelně kontrolujte, zda jsou všechny komponenty v dobrém stavu a správně fungují.

Pokyny pro likvidaci
Produkt a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen, zvažte jeho recyklaci nebo jinou ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti a používání produktu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici číslo modelu a další relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste si vybrali Micro Fight Chassis MK4. Vaše bezpečnost a spokojenost jsou naší prioritou.
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